
Instruction Manual
Model: Q83BU0508-08

TIRA DE LUCES LED CAFÉ
BLUETOOTH  CONTROLLED®

IMPORTANT: READ ALL SAFETY INFORMATION AND INSTALLATION

INSTRUCTIONS BEFORE INSTALLING OR SERVICING THIS PRODUCT. SAVE 

THIS MANUAL FOR REFERENCE. PRODUCT DESIGN MAY VARY.  
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www.westinghousesolarlights.com

Para recibir asistencia con el montaje o las instrucciones, repuestos y servicio al cliente, llame a: (solo EE.UU. y Canadá) 1-844-551-0680
de 8am – 5pm de lunes a viernes, hora estándar central O envíe un correo electrónico a:  Customerservice@qx-usa.com

, WESTINGHOUSE, es una marca registrada de Westinghouse Electric Corporation. 
Usado bajo licencia por Sky Rich Star Limited. Todos los derechos reservados.

iPhone es una marca registrada de Apple Inc. registrada en Estados Unidos y otros países.t

Android es una marca registrada de Google Inc. Google Play y el logo de Google Play son 
marcas registradas de Google Inc.

La marca y el logo Bluetooth son marcas registradas propiedad de Bluetooth  SIG, Inc. y el 
uso de estas marcas por Sky Rich Star Limited es bajo licencia. Otras marcas registradas y 
nombres comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios.

La Aplicación Westinghouse Smart Landscape requiere actualizaciones periódicas sin 
previo aviso.

®

User Manual

Product Name: LED String Light

Model:Q83BU0508-08

Manufacture: Zhongshan Quanxin Lighting Electrical Co., Ltd.



SAFETY INFORMATION

WARNING – RISK OF ELECTRIC SHOCK
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Transformer unit should  be connected to a GFCI receptacle suitable for wet locations.

Westinghouse 6 watt transformer is only compatible with  Westinghouse low voltage 

 string lights, ITEM: Q83BU0508-08. IT WILL NOT WORK WITH OTHER PRODUCTS.

Transformer will only connect to appropriate Westinghouse cable. Make sure connector 

can be properly attached to transformer.

Check connection after installation.

Do not connect two or more power supplies on parallel.
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Install power unit 5’ (1.5m) or more from a pool, spa or fountain.

FCC WARNING

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 

receiver is connected.
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responsible for compliance could void the user authority to operate the equipment.

Notes: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 

digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to protect

against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses 

and can radiate radio frequency energy, if not installed and used in accordance with the 

instructions, may cause harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which 

can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 

correct the interference by one or more of the following measures: 

PLANNING INSTALLATION 
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For best results, determine light placement location and lay string lights in place before 

assembly. 

Make sure outlet / mounting location is within reach of transformer’s power cord.
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APP HELP

TROUBLE SHOOTING

PROBLEMA

Las luces no se 
encienden.

A. El transformador no está 
    bien conectado.
B. Apagado de la 
    alimentación.

'������	�
%
�������
��*��

���
     transformador para asegurarse 
     de que los indicadores de  
     carga positiva (+) y negativa  
     (-) estén correctamente 
     acoplados.
B. Encienda el aparato.

CAUSA POSIBLE SOLUCIÓN

Cómo conectar un dispositivo

No se localiza un dispositivo

Conexión fallida

Cómo categorizar los dispositivos

Olvidó su contraseña

Encendido/Apagado programado

Atrás

Correo electrónico
Atención al cliente

Llamar a Atención al cliente 
8:00am - 5:00pm C

Cómo Conectar Un Dispositivo

Asegúrese de que su 
dispositivo y el Bluetooth 

estén encendidos y se pueden 
visualizar. Luego, agregue un 

dispositivo Bluetooth para 
conectar.

Atrás

Correo electrónico
Atención al cliente

Llamar a Atención al cliente 
8:00am - 5:00pm C

No Se Localiza Un Dispositivo

1.Su dispositivo puede estar apagado.

2.El nivel de batería del dispositivo puede 
ser bajo o agotado, o el dispositivo estar 

fuera de alcance.

3.El Bluetooth está apagado o no se 
visualiza en el dispositivo.

Asegúrese de que el dispositivo esté 
encendido y dentro del alcance; y que el 
Bluetooth esté encendido y que se puede 

ver, luego agregue un dispositivo Bluetooth 
para conectar. El dispositivo debe ser 

visible antes de emparejarlo y estar dentro 
del alcance.

Atrás

Correo electrónico
Atención al cliente

Llamar a Atención al cliente 
8:00am - 5:00pm C

Atrás

Olvidó Su Contraseña 

Puede restablecer la contraseña a 1234 
presionando y manteniendo oprimido el 

botón en el dispositivo como se indicó en 
la guía del usuario.

La recuperación de la contraseña en línea 
no está soportada actualmente.

Correo electrónico
Atención al cliente

Llamar a Atención al cliente 
8:00am - 5:00pm C

Atrás

Encendido/Apagado
Programado

El dispositivo hace referencia a la hora en 
su teléfono. Si la hora en su teléfono es 

incorrecta, el programa también será 
erróneo.

Asegúrese de que la hora en su teléfono 
sea correcta. Si el problema persiste, 
póngase en contacto con el soporte 

técnico mencionado al pie.

Correo electrónico
Atención al cliente

Llamar a Atención al cliente 
8:00am - 5:00pm C

Atrás

Correo electrónico
Atención al cliente

Llamar a Atención al cliente 
8:00am - 5:00pm C

Conexión Fallida
El dispositivo no se puede conectar debido a 

las siguientes razones:
1.La solicitud para introducir el código de 

emparejamiento no se respondió en un lapso 
de 30 segundos.

2.El código de emparejamiento ingresado es 
incorrecto.

3.El Bluetooth está apagado o no disponible en 
el dispositivo

4.Se canceló el emparejamiento.
Asegúrese de que el dispositivo está 

encendido y dentro del alcance y que el 
Bluetooth está activo y visible, y luego 

emparejar. Si aún así no se puede conectar, 
por favor reinicie Bluetooth y trate de 

emparejar de nuevo.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm 
between the radiator & your body. 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
 conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
 interference received, including interference that may cause undesired operation.
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The operational range between your Bluetooth device and the string light is 32ft-82ft 

(10m-25m) (the distance depends on the Bluetooth device and environment).

CHOOSE YOUR INSTALLATION

32ft-82ft (10m-25m)

ATTACH USING A GUIDE WIRE with S-hooks or zip ties (not included)
ATTACH TO A STRUCTURE
If desired, attach string lights directly to the structural support using screw hooks (not 

included)

OPERATION 
TO OPERATE: Insert three prong plug into desired power source. 

Download the Westinghouse Smart Landscape App for free from 

the App Store or Google Play. You may also scan the QR codes below.

Open the App and select View Tutorial for instructions or select Control My Lights to 

begin using your lights. To turn off your light you may use the “Turn Off ” button on the 

'����	������������������
����������
��
������
����������������	���������
�

Westinghouse Smart Landscape App will illuminate with the last light effect used if you 

did not use the "Turn Off" button.

Please note that App compatibility is only with iPhone (4 generation or above) and 

Android™ devices (5.0 or above).

Note: The operation may be interrupted by obstacles between your Bluetooth 
device and string light, such as wall, metallic casing that covers the device, or 
other devices nearby that operate in the same frequency.
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TUTORIAL DE LA APP 

Transformer
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RESET BUTTON INSTRUCTIONS

If you are unable to reset your user name and password using the 

app on your cell phone, connect the transformer to power source, 

press the reset button on the transformer for at least 3 seconds until 

the light color turns red. The app will prompt you to assign a new 

password. Enter "1234". Tap the lock icon on the app screen. Select 

desired password option and reset the password using your own 

number sequence. Note that any previously saved functions will 

need to be reset.

 Reset

RESET BUTTON

APP TUTORIAL

Recuerde que la compatibilidad de la App solo corresponde a dispositivos iPhone (4ª 

generación o superior) o Android™ (5.0 o superior).
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INSTRUCCIONES PARA EL BOTÓN DE REINICIO
Si usted no puede reiniciar su nombre de usuario y contraseña 

mediante la App de su teléfono celular, conectar el transformador a 

la fuente de alimentación, pulse el botón de reinicio del transformador

3 segundos hasta que el color de la luz se vuelva rojo. A App le 

indicará que asigne una nueva contraseña. Ingrese "1234". Pulse el 

ícono de candado en la pantalla de la App. Seleccione la opción de 

contraseña que desee y reinicie la contraseña utilizando su propia 

secuencia numérica. Recuerde que cualquier función previamente 

almacenada deberá ser reiniciada.

 Reset

EL BOTÓN 
DE REINICIO



APP HELP
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How To Connect A Device

Unable To Locate A Device

Connection Failed

Categorizing Devices

Forgot Password

Scheduled Power On/Off

Back

Email Customer Service

Call Customer Service
8:00am - 5:00pm CST

How To Connect A Device

Make sure both the device and your 

Bluetooth are turned on and

discoverable. Then, add a Bluetooth 

device to connect. 

Back

Email Customer Service

Call Customer Service
8:00am - 5:00pm CST

Unable To Locate Device

1. Your device may be turned off. 

2. The device’s battery level may be 

low or drained, or the device

is out of range. 

3. Bluetooth is turned off or

undiscoverable on the device. 

Make sure the device is turned on and

in range, and Bluetooth is turned on

and discoverable, and then add a

Bluetooth device to connect. The 

device must be discoverable before

pairing and in range.  

Back

Email Customer Service

Call Customer Service
8:00am - 5:00pm CST

Connection Failed

The device may not be connectible due

to the following reasons: 

1. The request to enter pairing code is 

not responded to within 30 seconds. 

2. The entered pairing code is incorrect.

3. Bluetooth is turned off or unavailable

on the device.

4. The pairing is cancelled. 

Make sure the device is turned on and in

range and that Bluetooth is turned on and

is discoverable, and then pair. If it still

is unable to connect, please restart 

Bluetooth and try to pair again.

Back

Email Customer Service

Call Customer Service
8:00am - 5:00pm CST

Forgot Password

You may reset the password to 1234 by

pressing and holding the button on

the device as instructed in the user guide. 

Online password recovery is

not currently supported.

Back

Email Customer Service

Call Customer Service
8:00am - 5:00pm CST

Scheduled Power On/Off

The device references the time on

your phone. If the time on your phone is

wrong, the schedule will also be wrong.

Make sure the time is correct on your phone. 

If the issue persists, please contact 

support below.

Back

Email Customer Service

Call Customer Service
8:00am - 5:00pm CST

PLANIFICACIÓN DE LA INSTALACIÓN 
Retire cuidadosamente el aparato de la caja y compruebe que todas las piezas están incluidas. 
Para obtener los mejores resultados, determine la ubicación de la ubicación de la luz y 

coloque las luces de cadena en su lugar antes de montarlas.

Asegúrese de que la ubicación de salida / montaje esté al alcance del cable de alimentación 

del transformador.
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El rango de uso entre su dispositivo Bluetooth y la tira de luces es de 32 a 82 pies (10 a 

25 m) (la distancia depende del dispositivo Bluetooth y el ambiente).

ELIJA SU INSTALACIÓN

32ft-82ft (10m-25m)

AJUSTAR CON UN ALAMBRE DE GUÍA con ganchos S o cierres de cremallera 
(no incluidos)
AJUSTAR A UNA ESTRUCTURA
Si así lo desea, ajuste la tira de luces directamente sobre el soporte estructural utilizando 

los ganchos de tornillo (no incluidos)

USO
PARA USAR: Inserte el enchufe de punta en la fuente de energía deseada. 

Descargue la App Westinghouse Smart Landscape de App Store o Google 

Play. También puede escanear los códigos QR que aparecen a continuación. 

TAbra la App y seleccione Ver tutorial para recibir instrucciones o seleccione Controlar 

mis luces para empezar a usar sus luces. Para apagar la luz puede usar el botón "Apagar" 
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enchufe la luz la App Westinghouse Smart Landscape se encenderá en el último efecto 

de luz utilizado.

El rango de uso entre su dispositivo Bluetooth y la tira de luces es de 32 a 82 pies 
(10 a 25 m) (la distancia depende del dispositivo Bluetooth y el ambiente).

Transformer
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TROUBLE SHOOTING

PROBLEM

Lights will not 
come on.

A. Transformer not properly 
     attached.
B. Power turned off.

A. Check the transformer 
     connection to make sure the 
     positive (+) and negative (-) 
     charge indicators are properly 
     matched.
B. Turn on power.

POSSIBLE CAUSE SOLUTION

, WESTINGHOUSE, are trademarks of Westinghouse Electric Corporation. Used under 
license by Sky Rich Star Limited. All Rights Reserved. 

iPhone is a registered trademark of Apple Inc. registered in the U.S. and other countries.

Android is a trademark of Google Inc. Google Play and the Google Play logo are trademarks of 
Google Inc. 

The Bluetooth   word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. 
and use of such marks by Sky Rich Star Limited is under license. Other trademarks and trade 
names are those of their respective owners.

The Westinghouse Smart Landscape App may require periodic updates without prior notice. 
Check your mobile app store for the most updated version.

® 

www.westinghousesolarlights.com

For assistance with assembly or instruction, parts and customer service, call:
U.S.A. & Canada only: 1-844-551-0680

8am – 5pm Monday – Friday, Central Standard Time Or email: Customerservice@qx-usa.com

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA - RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA

Si el aparato está dañado, no abra la fuente de alimentación. Consulte a un electricista 
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La unidad del transformador debe conectarse a un receptáculo GFCI adecuado para 

lugares húmedos.

El transformador de Westinghouse de 6 vatios es solamente compatible con las luces de 

la secuencia del bajo voltaje de Westinghouse, ARTÍCULO: Q83BU0508-08. NO 

TRABAJARÁ CON OTROS PRODUCTOS.

El transformador sólo se conectará al cable apropiado de Westinghouse. Asegúrese de 

que el conector se pueda conectar correctamente al transformador.

Compruebe la conexión después de la instalación.
No conecte dos o más fuentes de alimentación en paralelo.
No lo utilice con los cables de extensión.
Instale la unidad de potencia a 5 '(1,5m) o más de una piscina, spa o fuente.

FCC WARNING

Reorientar o reubicar la antena receptora.

Aumente la separación entre el equipo y el receptor.

Conecte el equipo a una toma de corriente en un circuito distinto al que está conectado 

el receptor.
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por la parte responsable del cumplimiento pueden anular la autorización del usuario 

para operar el equipo.

Notas: Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo digital 

de Clase B, de acuerdo con la Parte 15 de las Reglas de la FCC. Estos linits están 

diseñados para la protección contra interferencias dañinas en una instalación residencial. 

Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no instala y 

utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencia perjudicial a las 

conmunicaciones de radio.

Sin enbargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en una instalación en 

particular. Si este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción de radio o 

televisión, lo cual puede determinarse apagando y encendiendo el equipo, se recomienda 

al usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes 

medidas:
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Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación de la FCC establecidos para un
dispositivo no controlado.ambiente. Este equipo debe instalarse y operarse con una distancia
mínima de 20 cm entre el radiador y su cuerpo.



 Manual de instrucciones
Modelo: Q83BU0508-08

TIRA DE LUCES LED CAFÉ
CONTROL POR BLUETOOTH®

IMPORTANTE: LEA TODAS LAS INFORMACIONES DE SEGURIDAD 

E INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN ANTES DE INSTALAR O MANTENER 

ESTE PRODUCTO. GUARDE ESTE MANUAL PARA REFERENCIA. 

EL DISEÑO DEL PRODUCTO PUEDE VARIAR.

09/2017

S  1/7


